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8 - On binlerce koyun, binlerce öküz, inek ,at ve onbinlerce ınsan!  Bu göç Osman’ın bildiği göç 

değildi; Söğüt’ten kalkıp Domaniç’e konmaya hiç benzemiyordu. Günlerce yürünüyor, 

mevsimlerce konaklanıyordu. Derya gibi ırmaklar, karı eksilmeyen doruklar, gölge görmemiĢ 

çöller, uçsuz bucaksız ovalar geçilmiĢti, Nice kızlar, nice oğlanlar bu göç boyunca serpilmiĢ, 

erginleĢmiĢ, evlenip ana, baba olmuĢtu. O kadar uzundu bu göç yolu. O kadar uzakta idi 

Amuderya. Ve bu göçun Turğut Alp, Saltuk Alp, Aykut Alp, Gazi Abdurrahman, Ak Temür, 

Kara Mürsel, Kara Tekin, Samsa ÇavuĢ, ġeyh Mahmut, SülemiĢ gibi yiğit beğleri vardı. ..... 

Babasının gaza yoldaĢları idi onlar. Osmancık, o destanlık göçün bazı hikayelerini onlardan da 

babasından da dinlemiĢti Ama büyü Ede Balı’da gizliymiĢ. babasından da dinlemiĢti.       

(Osmancık, s.9) 
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10- Domaniç temmuzlarından birinde, bir gecedir. Gökte Samanyolu bir sırma kemerdir. Sarı, 

mavi yıldızlar parıl parıl parıldamaktadır. Yaylaserinliği gönüllerde soylu yiğitliklere, 

hafızalarda büyük olaylara özlem estirmektedir.    

(Osmancık, s.9) 

 

12 - Osmancık, ne olduğunu bilmeden, baĢka bir Ģey istiyor; baĢka sözler istiyor, baĢka yüzler 

istiyor, baĢka hikayeler istiyor. Ve tedirginleĢiyor. Yerinde duramıyor.Usulca kalkıyor. 

UzaklaĢıyor onlardan ve vadinin kıyısındaki Sivrikaya’ya gidiyor..... 

(Osmancık, s10) 
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13- Osman -huy edindi- nicedir, her sabah , gün doğmadan önce Sivrikaya’dadır.  

(Osmancık, s29) 
14- Osman, ayakları diz boyuna kadar çiğlerden ıslanmıĢ, Sivrikaya’ya doğru, yokuĢ yukarı 

yürüyor. Nicedir huy edindi  gün doğuĢunu oradan seyretmeyi.......  

(Osmancık, s28) 

- Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi : “EDEBALĠ” Madesi; TDV yay., Ankara 1994, 

c.10,s 393-394. 
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(18)

                                                           
17- Ve, Osman, onlar birer köĢede sızıp kalmıĢken... belki de, artık unuttuğu rüyalarının zoruyla, 

Ġtburnu’na doğru, dörtnala at sürüyordu... büyük kadere doğru at sürüyordu: Ġtburnu’ndan, 

kalmamacasına, birkaç kere geçmiĢliği vardı. Orada, her seferinde, üç,beĢ, hatta beĢ, on 

günlüğüne kalan Gündüz Alp’dı. Ede Balı’nın köyüydü bu. Küçük, ama, Ģirin, güzel, sulak, 

temiz bir köy.......  

(Osmancık, s41)  
18 - Osman sedire iliĢti. Ġstediği halde sereserepe oturamıyordu. Bunun farkına varınca büsbütün 

tedirginleĢti. Pecereden bakarak avunmayı denedi: ve Malhun Hatun’u gördü. 

 (Osmancık, s43)  
19- Ve Söğüt’de yayla göçünün hazırlıkları baĢlamıĢtır. En önemli mesele de, evlerde bırakılacak 

eĢyanın ne olacağıdır. Çünkü, iki yazdır, onlar yaylaya çıkınca Ġnegöl tekfürünün adamları , 

baĢlarında Aya Nikola, Söğüt’ü basmakta,talan etmektedir. 

 (Osmancık, s28) 
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20- Oğul, ben öldüğüm vakit, beni Bursa’da, ġu gümüĢlü kubbe’nin altına koy.  

(Osmancık, s5)  
21  -  O gün bu gün Allah’dan mehil diliyor: Bursa’ya gömülmek için, Bursa’ya gömülebileceğini 

bilmek için, Bursa’ya gömülebileceğinden emin olmak için...  

(Osmancık s5) 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

 

                                                           
22  - Gözün aydın,  Hanım; Bursa bizimdir....  

(Osmancık s346) 
23 - Osman beĢ arkadaĢı at baĢı Söğüt’ten Ġnönü’ye dört nal giderken anlıyor bunu.... 

(Osmancık S59) 
24 - Böyle toplantılara çok at koĢturmuĢtur O.  Ġnönü, Ġnegöl, Mudurnu ve bunlardan daha öteleri; 

hiç birinde de, bir defa olsun, uzaklığı aklından geçirmemiĢtir.  

(Osmancık S59) 
25 -  Ama , Ede Balı, onun bütün kötülükleri yapabileceğini ve yaptığını da bilmektedir. EĢin, 

dostun ve müridlerinin de zoruyla; “ ġerrine lanet” diyerek, Ġtburnu’ndan Söğüt’e yakın 

Tepepınar’a göçüyor. 

(Osmancık S54) 



 
 "بوغرا طارق" التركً للروائً" عثمانجق" رواٌة فً اتهوجمالٍ المكان فعالٍات

 

  

                                                           
26 -  Alzahid, yarn gece Ġnönü beyinin evinde kurulacak meclisin ne ve nasıl olacağını, kaç kiĢi 

bulunacağını, katıldığı bir yığın benzerinden, biliyordu. BaĢ adamına, -“yarın akĢama on beĢ 

atlı hazır et” dedi. 

(Osmancık s55) 
27 - Abdulhakim TUĞLUK : Mustafa Kutlu’nun “Mavi KuĢ”unda Mekânın Poetiği; Türkiyat 

AraĢtırmaları Dergisi, Sayı: 28, 2010, KONYA 2010,    S.235:S.237. 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

                                                           
28 - Ġnsan zamana makana göree çok çok küçüktü.  

(Osmancık S.12) 

 



 
 "بوغرا طارق" التركً للروائً" عثمانجق" رواٌة فً اتهوجمالٍ المكان فعالٍات

 

  

                                                           
30- Domaniç temmuzlarından birinde, bir gecedir..... Korunun eteğindeki düzlükte, Ulupınar’ın 

çevresinde ateĢ yakılmıĢtır. Kuru çam dalları çatırtılarla yanmakta, alevler kimilerinin 

alınlarını, kimilerinin bir yanaklarını, ya da tüm yüzlerini aydınlatmaktadır. Kimi çocukluktan 

kurtuldu, kurtulacak; kimi delikanlı, kimi orta yaĢlı, kimi kocamıĢ, elli, altmıĢ kiĢidirler. 

Rahman’ın sazı susmuĢ, okuduğu ağıt bitmiĢtir. Ama ses ve saz henüz soldaki vâdide 

yankılanır gibidir. Bu yankılarla ve oynak aydınlıklarla birbirleri için ve kendi kendileri için 

baĢkalaĢır gibi olmuĢlardır. Sanki bambaĢka bir yerdedirler ve bambaĢka yerlerde olmak 

istemekte, bambaĢka yerlerde olmaları gerektiğine inanmaktadırlar. Bu hâl içinde, yaĢlıları 

büyük göç ve eski yurd çekiyor. Gençler de onların yolculuğuna kapılıyor. Fakat Osman’ın 

istediği bu değildir. 

Osmancık, ne olduğunu bilemeden, baĢka bir Ģey istiyor; baĢka sözler istiyor, baĢka yüzler istiyor, 

baĢka hikâyeler istiyor. Ve tedirginleĢiyor. Yerinde duramıyor. Usulca kalkıyor. UzaklaĢıyor 

onlardan ve vâdinin kıyısındaki Sivrikaya’ya gidiyor: 

 (Osmancık S10) 

 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

31

                                                           
31- AĢağıda, gecenin dipsizleĢtirdiği uçurum, karĢıda el değmemiĢ hülyalara açık bir 

sınırsızlık. Temmuz yıldızları ufku sınırsızlaĢtırmıĢ. Osman ufka dalıp gitmiĢtir. 

- “Hey, Osmancık; neler düĢünüyorsun?” 

Ede Balı’dır bu. 

Osman gülümsüyor… Mahzundur gülümseyiĢi, çünkü Osman hiçbir Ģey düĢünmemektedir 

ve birden bire, bir Ģeyler, çok önemli ve çok güzel bir Ģeyler düĢünmüĢ olmayı arzuluyor; 

ona ve kendisine, anlatmak için! 

Ġçi elvermiyor, “hiç” demeye; 



 
 "بوغرا طارق" التركً للروائً" عثمانجق" رواٌة فً اتهوجمالٍ المكان فعالٍات

 

  

                                                                                                                                                      
- “Dünya ne kadar büyük” diyor. 

Ve, Amuderya’yı Söğüt’e bağlayan, kızları ergenleĢtiren, analaĢtıran yolu düĢündüğünü söylüyor. 

- “Bir o kadar da Amuderyâ doğusu, Söğüt batısı”diye ekledikten sonra pekiĢtiriyor: 

- “Dünyâ çok büyük.” 

Ede Balı da kayaya çıkmıĢ, onun omuz baĢındaki bir oyuğa oturmuĢtur. Sesi yumuĢacıktır, sesi 

Ģefkatle gülümsemektedir: 

- “Dünya’yı bize büyük gösteren bizim küçüklüğümüz, oğul. Hırsımız, sabırsızlığımız, 

bencilliğimiz. Önce bu yüzden küçülüyor, sonra da Dünya’yı çok büyük görüyoruz.” 

Osman baĢını kaldırıyor. Bu sözlere inanmadığı, yıldızların aydınlığında bile bellidir; Ede Balı’nın 

yumuĢacık, hoĢgören gülümseyiĢi de öyle: 

- “Bak” diyor; “gökyüzüne bak. Yıldızlar. Say onları. Sayamazsın değil mi? Hey, Osmancık, 

gökte Ģu gördüklerinin yüz katı, bin katı daha varmıĢ. Çok büyük dediğin Dünya’da Ģu 

gördüklerinin en en küçüğünün yanında tırnak ucu kadar bile kalmazmıĢ.”   (Osmancık s10-

s11) 
32 - ġimdi, aĢağıdan, dipsiz karanlığın altından uğultular gelmektedir. Ardındaki çamlık 

uğuldamaktadır. Ulupınar’ın yanındaki alevleri artık yoktur; o alevlerin aydınlatığı masal 

karaltıları eriyip gitmiĢtir. Yaylaktan köpek sesleri gelmektedir. Çok, çok uzaklardaki bir 

tepenin ardından, altın bir yay gibi bir hilal doğmuĢtur. Osman onu görüyor ve Osman onu, 

ikinci sefer tam baĢının üstünde görüyor.  (Osmancık S13) 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

                                                           

 

34 -Yayla sabahıdır. Gün daha doğmamıĢtır. Gökyüzü sütmavisi, çamlar nefti, üzerlerine çiğ 

yağmıĢ çayırlar zümrüt yeĢili; ıĢıl ıĢıl. Çobanlar daha davarları toplamamıĢ, atlar, kısraklar, 

taylar daha deliĢmen –ve mutlu- neĢelerini bulmamıĢ. Kara çadırlar ile ağıllar arasında gidip 

gelenler, sadece, allı, lacivertli, altın sarılı, menekĢe morlu giysileri ile kadınlar ve kızlardır. 

Günün cümbüĢüne daha vakit var.    

(Osmancık S28   ) 



 
 "بوغرا طارق" التركً للروائً" عثمانجق" رواٌة فً اتهوجمالٍ المكان فعالٍات

 

  

                                                           
35 - Osman, ayakları diz boyuna kadar çiğlerden ıslanmıĢ, Sivrikaya’ya doğru, yokuĢ yukarı 

yürüyor. Nicedir huy edindi  gün doğuĢunu oradan seyretmeyi:  

Bir yanında derinliklerinden uğultular gelen vadi; bir yanında uzanıp giden yayla; karĢısında 

sınırsız ova! 

Gün oradan, yayvan tepelerin ardından doğar; gün olur çırılçıplak, bakır kızlı ve koskocaman; gün 

olur allı pullu bulutların arasından ve altınlaĢarak...ama her zaman ve kısa sürede, bütün 

renkleri, bütün sesleri değiĢtirerek...bütün canlıların hallerini değiĢtirerek.   

(Osmancık S28- S29   ) 
36 - Osman'ın neden sonra gördüğü ve görmeyi hiç mi hiç beklemediği Ģey, örme taĢdan iki gözlü 

bir kulübedir: Kulübe, düzlüğün bitimine bir kartal yuvası gibi kondurulmuĢtur.  

(Osmancık S35) 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

                                                           

- Mehmet Narlı: roman incelenmesi üzerine notllar; Türk dili dergisi, sayı 634, Ekim2004, s.469.  
38 - "Önce  söyledim. Osmancık; baban Ertuğrul beğ gazi  de bu odada kaldıydı." 

Kesti ve : "Otur, Osmancık, otur ki , biz de oturalım" dedi;  

(Osmancık S46) 
39 - Ertuğrul, onlar gidipi de yalnız kaldıktan sonra, Besmele ile Mushaf'ı almıĢtır. Kıbleye 

dönerek okumaya baĢlamıĢtır. Ve tan yeri ağarana kadar, hep ayakta, okumuĢtur. Ancak ilk 

horozlar öterken takatı tükenmiĢ, içi geçmiĢtir; sedire iliĢmiĢ, oracıkta uyuya kalmıĢtır....  

(Osmancık s46 , s47) 



 
 "بوغرا طارق" التركً للروائً" عثمانجق" رواٌة فً اتهوجمالٍ المكان فعالٍات

 

  

                                                           
40- Osman o gün de, ertesi gün de kaldı Ġtburnu’nde. Ve Malhun Hatun’u o gün de, ertesi gün de 

gördü. Gördükçe de tutkusu arttı...........Üçüncü günün sabahı sokağa çıkarak, alçacık bahçe 

duvarının yanında Malhun Hatun’u gözlemeye  baĢladı. 

(Osmancık, s49) 
41- Osman, Ġtburnu’dan bu yana kendisinde nelerin değiĢtiğini iyi biliyordu. Fakat Ede Balı’da 

değiĢen bir Ģey var mıdır, yok mudur, anlayamadı. Ede Balı o gün de, aynen, “Var sen, hiç 

oyalanmadan Söğüd’e git, ananla, atanla danıĢ” sonra da dünürleri geri çevirmiĢti.  

(Osmancık, s94) 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

                                                           
42-  Söğüt, Osman’ın gözünde, gün gün değerini kaybetmekte; Söğüt Osman’ın kafasında, gün 

gün bambaĢka bir anlam kazanmaktadır. Çünkü Osman, babasının ve baba yoldaĢlarının 

hikayelerini, parça parça anlattıklarını bütünlemeye ve o hikayelerle bütünleĢmeye baĢlamıĢtır. 

O kadar ve öylesine ki, artık Amuderya’dan gelen odur; Süleyman ġah odur. 

Osman buna kesinlikle inanıyor ve Söğüt’e niçin geldiğini, Söğüt’de ne aradığını, ne yapması 

gerektiğini bilmek istiyor.  

(Osmancık, s25:s26) 



 
 "بوغرا طارق" التركً للروائً" عثمانجق" رواٌة فً اتهوجمالٍ المكان فعالٍات

 

  

 

                                                           
43 - Süleyman ġah Gazi.. dedesi.. elli bin göçer evle, niçin Erzurum ve Erzincan'a? 

Süleyman ġah Gazi'den sonra, niçin Sungur Tekin ve Gündoğu amucaları Anayurd'a da, babası 

kuzeybatı'ya? Diyar-ı Rum'a? Bin kadarcık göçer evle?        

(Osmancık S46) 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

                                                           
44 - Osman ĢaĢırıyor. Aklı yatmıyor. Bir Ede Balı’ya, bir gökyüzüne bakıyor. Sonunda, onun, 

baĢta babası, herkesçe övülen bilginliğine ve kiĢiliğine karĢı duyduğu saygı ağır basıyor; 

inanıyor; Dünya’yı, bu yeni bilgisine göre anlamaya çalıĢıyor. Fakat sonuç değiĢmiyor: 

Amuderya ile Söğüt arasına doğumlar, ölümler, mevsimler sığdıktan sonra, Dünya yıldızlara göre 

tırnak ucundan da küçük olsa ona ne? 

BaĢını inatçı inatçı sallıyor: 

- “Dünya çok büyük.” 

Ede Balı’nın gülümseyiĢi, aynı sevgi ve hoĢgörü ile hep sesindedir: 

- “Anlamadın” diyor. 

Anlatıyor da… Yorulmadan ve Osman’ınkini bastıran bir inatIa… Kimi sözleri, ayrı ayrı yapılarla 

tekrarlıya tekrarlıya: 

Doğru, Dünya büyüktür… Çok, çok büyüktür; hattâ Osman’ın kurabildiğinden de çok büyüktür. 

Fakat bir ömür için, tek insan içindir bu büyüklük. Bir soy için değil; bir soyun benimseyeceği, 

bir soya benimsetilecek bir amaç, bir ülkü için değil! 

Ve, Dünya’nın böyle amaçlara, böyle ülkülere açık olduğu, böyle amaçlar ve ülküler için 

küçüldüğü dönemler vardır. 

Ve, Dünya böyle bir dönemdedir. 

Ve, Dünya öyle bir soy, öyle bir ülkü beklemektedir. 

Ve, Dünya’ya tekliğinden arınmıĢ, soyu ve ülküsü ile özdeĢleĢmiĢ, soyunu ülkü ile özdeĢleĢtirmiĢ 

biri gerektir.  

(Osmancık;s11-s12) 

 
45 - ..., ses Osman’dan ayrılıyor, yeniden Ede Balı oluyor: Ede Balı Osman’ı uyandırmaya, 

uyarmaya koyuluyor: 

- “Öyle insanlar için, Dünya, elbet, akla sığmayacak kadar büyüktür ve… daha öteleri ko bir 

yana… Bursa’yı bile geç, Karaca Hisar dahi, öyle insanlar için, Ģu gördüğün yıldızların en 

yakınından da uzaktır.”    

(Osmancık S12) 
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48 - Yattığı keçenin üzerinde doğrulmuĢ, ellerini uzatmıĢtır. Ne kadar da uzundur bu kollar.. Yedi 

adım ötede, kapının eĢiğinde, bir Kelime-yi Ģehâdet’lik mesafede duran Azrâil’in tırpanına 

ulaĢacak, kapacak ve ikiye bölecek kadar uzun.. ve güçlü.. Öyle sanılabilirdi. 

Odada, evde, sokakta, yörede çıt yoktur; yaz bahçeleri bile suskundur. 

Derken, Dünya’nın en hızlı nal sesleri! 

Sungur dıĢarı fırlıyor ve göz açıp kapayana kadar da dönüyor; 

- “Gözün aydın hânım; Bursa bizimdir.” ...... 

Ġri elâ gözler yumulmuĢtur. Ama gür kaĢları, uzun kirpikleri, sert bıyıkları, kemerli burnu ve 

köĢeli çenesiyle o karayağız yüz gülümsemektedir. 

- “Uyudu” diyorlar. 

Oysa hatırlamaktadır o: 

Bir bir hatırlıyor; dinlediklerini hatırlıyor; gördüklerini hatırlıyor; deliliklerini hatırlıyor; durulup 

arınıĢını; büyük yörüngeye oturtuluĢunu hatırlıyor; yerleri, olayları, halleri, kiĢileri hatırlıyor; 

gerçek doğuĢunu hatırlıyor: 

ġimdi Uludağ’dan da büyük ve yüklü bir hâtıralar dağıdır Osmancık.  

(Osmancık;s6-s7) 
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49 -Yattığı keçenin üzerinde doğrulmuĢ, ellerini uzatmıĢtır. Ne kadar da uzundur bu kollar.. Yedi 

adım ötede, kapının eĢiğinde, bir Kelime-yi Ģehâdet’lik mesafede duran Azrâil’in tırpanına 

ulaĢacak, kapacak ve – kalanoz’un kılıcıymıĢ gibi – ikiye bölecek sanılırdı..... 

Sungur dıĢarı fırlıyor ve göz açıp kapayana kadar da dönüyor; 

- “Gözün aydın hânım; Bursa bizimdir.” ...... 

Osman gazi han’ın iri elâ gözleri yumuluyor. Ama gür kaĢları, uzun kirpikleri, sert bıyıkları, 

kemerli burnu ve köĢeli çenesiyle o karayağız yüz gülümsemektedir. 

- “Uyudu” diyorlar. 

Oysa, Osman gazi han, gözlerini mutlulukla yummuĢ, hatırlamaktadır: 

Bir bir hatırlıyor,dinlediklerini hatırlıyor.. gördüklerini hatırlıyor..deliliklerini hatırlıyor..durulup 

arınıĢını, büyük yöyüngeye yerleĢtiriliĢini hatırlıyor.. yerleri, olayları, halleri hatırlıyor.. 

gereçek doğuĢunu hatırlıyor. 

Osman gazi han Ģimdi, son dönemecindeki sayılı dakikalarda, Uludağ’dan da büyük ve yüklü bir 

hatıralar dağıdır;             

(Osmancık;s346-s347) 



 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اللطٍف عبد على حمدي. د

  

Devlet Ana

                                                           
50 - Günlerce yürünüyor, mevsimlerce konaklanıyordu. Derya gibi ırmaklar, karı eksilmeyen 

doruklar, gölge görmemiĢ çöller, uçsuz bucaksız ovalar geçilmiĢti. Nice kızlar, nice oğlanlar 

bu göç boyunca serpilmiĢ, erginleĢmiĢ, evlenip ana, baba olmuĢtu. O kadar uzundu bu göç 

yolu. O kadar uzakta idi Amuderya. 

 (Osmancık, s9) 
51 - KıĢ bitmiĢti. Karalar eriyor, dereler bozbulanık akıyordu. Havalar daha ocak ortalarında 

bahara dönmüĢtü. Aykut Alp, sırtını Ģubat güneĢine vermiĢ, bir dibek taĢında oturuyordu. Az 

ötedeki , pempe, beyaz çiçekleriyle gelin gibi donanmıĢ badem ağacını gösterdi ...  

(Osmancık, s23)  
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52 - Eylül yarılanmıĢtır. Gökyüzünün maviliğine uçuklaĢmıĢtır ve sık sık bulutlanmaktadır. 

Bulutlar artık bembeyaz değildir, kül ya da gümüĢ renginden barut rengine kadar koyulaĢtıkları 

oluyor, birbirleriyle bütünleĢiyor, günü uzun süre karartıyorlar. Zaman zaman tepelere , 

yamaçlara iniyorlar. 

Rüzgarlar da değiĢti; sertleĢtiler, üĢütüyorlar; bulutları tırısa kaldırıyor, koĢturuyorlar. Artık hep 

kuzeyden kuzey batıdan esiyor. Yağmur getirdikleri oldu. 

Birinde, dağı, taĢı körduman bastı; koca Domaniç gözler için bir kol uzatımı kadar küçüldü. Atlar 

bir baĢka türlü kiĢnedi, davarlar baĢka türlü meledi, köpekler baĢka türlü havladı, çamlıktan 

baĢka sesler geldi . Neden sonra da, körduman, sanki buz imiĢ de erimiĢ gibi, su oldu. 

Ardından, gene neden sonra , deli bir rüzgar çıktı ve bütün gece dinmedi ; kara çadırları sarstı, 

iplerde uğuldadı. ..... 

Ertuğrul Beğin cadırında toplanmıĢlardı. Bir düzüne kadardılar. Hemen hepsi de, güneĢin , 

bulutların, rüzgarın ve suların dilinden anlardı. KonuĢtular, tartıĢtılar ve erken inmeyi 

kararlaĢtırdılar.          (Osmancık, s37)  
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53 - Göç üç gün içinde......Kafile, Kartal Doruğu’nun ötesindeki vadiden sonra baĢlayan düzlükte, 

Çifte Kavaklı Pınar’da, Öteki yaylaklarda konaklayanların katılmasıyla tamamlanmıĢtı.  

Osman onları, yanında Saltuk ile Rahman, Kartal Doruğu’ndan seyrediyordu...         

(Osmancık, s37-s38)                      
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- Dünyada hiç bir çiçek bahçesi bu kadar renkli, bu kadar güzel renkli olamazdı. Yamaçlardaki 

ağaçların yeĢilleri, kızılları, çeĢitli sarıları bir yandan; binlerce insanin cepkenlerindeki, 

Ģalvarlarındaki, baĢlıklarındaki, kemerlerindeki yeĢiller, morlar, kızıllar, aklar, sarılar - baĢka 

isimler istercesine - öte yandan, artık göz kamaĢtırmayan güneĢin altın ıĢınlarında rüyaların 

Cennet cünbüĢünü hatırlatıyordu... 

 ( Osmancık, s38) 
55 - Gün doğdu , doğacak , kuĢların bile gidemeyeceği yerlerdeki oyayvar tepelerin üzerindeki 

bulut kümecikleri kan kırmızısıdirÇ Daha yukarılarda, uçsuz bucaksız gökyüzünün ötesinde, 

berisinde de, birbirlerinden çok uzak..adlarını Ģöyle böyle bildiği iller kadar, ülkeler kadar uzak 

bulutcuklar vardır ve bembeyazdır onlar ve hiç bir beyazın olmadığı kadar, olamayacağı kadar 

beyazdır, güzeldir onlar. Ve gün yükselir gibi olunca , o yayvan tepelerin üstündeki bulut 

kimeleri de yukarıdakiler gibi beyazlaĢıyor. 

 (Osmancık, s29) 
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56 - Osman'ın neden sonra gördüğü ve görmeyi hiç mi hiç beklemediği Ģey, örme taĢdan iki gözlü 

bir kulübedir: Kulübe, düzlüğün bitimine bir kartal yuvası gibi kondurulmuĢtur. GeniĢ 

düzlüğün üç, beĢ evleklik yeri sürülüp ekilmiĢtir, fıdanlanmıĢtır; yarı tarla, yarı bahçe 

yapılmıĢtır. 

Ve orada, yaĢı belli olmayan, keçe abalı, uzun, kumral sakallı bir adam vardır. 

(Osmancık s 35) 
57 - ġeyh’in tekkesi, evinin hemen yanıbaĢında, gelen geçen yolcuların mola verdiği, yiyip içtiği, 

canı isteyenin canı istediği kadar konakladığı bir kervansaraydan, handan çok da bir konuk 

evi’ne benzerdi .  

( Osmancık, s41) 
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58 - Ġç avluda idiler. Avlu pencereleri basık ve küçük odalarla çevriliydi, ortasında da, her 

köĢesinde bir musluk bulunan altıgen bir Ģadıravan vardı.. GiriĢ kapsızdı. Onun bulunduğu 

duvarda bir arabanın rahat rahat geçebileceği bir boĢluk bırakılmıĢtı; kapı varmıĢ da yıkılmıĢ 

veya yıktırmıĢ değildi; kapı özellikle konulmamıĢtı. 

Dört bir yanı parmaklıklı veranda ile çevrili bulunan ikinci kata, on beĢ kadar basamaklı 

korkuluksuz bir tahta meridvenle çıkılıyordu.  
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Dursun Faki: “gel Ģöyle” dedikten sonra o merdivene yönelmiĢti. Kendisi önde, Osman üç 

basamak arkada, çıktılar, Bu katta da, kapıları verandaya açılan odalar vardı. Yalnız, giriĢ 

kapısının üstüne düĢen tarafta oda yoktu. Orası duvar boyunca sedirli bir sofayı andırıyordu. 

Tabanına hasır serilmiĢti. Sedirde de halı seriliydi..... 

Dursun Fak, Osman’ı , o yerin sağ köĢesini yapan odaya götürdü: “Burada kalırsın”. Osman 

etrafına bakınırken de ekledi: 

“Baban Ertuğrul beğ gazi de, sen doğmadan az önce , burada yatmıĢtı. Yatmadan önce de, ġeyhim 

Ede Balı ile sohbet ettiydi. Ben azdan gelirim” Gitti... 

Yerde hasır. Hasırın üstünde halı. Dipte bir pencere; sahanlıklı. O  yanda duvar boyu  sedir  Sedire 

halı serili, Duvar boyunca,  kilim kaplı ot yastıklar var.  

Kapının karĢısına düĢen duvarda küçük bir ipek secede asılı. Secedenin üzerindeki bir çiviye, üzeri 

sırma iĢlemeli, mor kadifeden büyük bir kese asmıĢlar.  

Kapının sağındaki duvara iki yüklük, aralarında da oymalı örmeli boyalı bir lambalık var. 

Lambalıkta pirinç bir Ģamdan duruyor: Osman, Ģamdanın yanında birkaç Selçuklu ve Bizans 

sikkesi gördü..  

( Osmancık, s42-s43) 
59 -Alçacık bir duvarın çevrelediği geniĢ bir bahçe. Bahçenin bir yanında ahır ve kümes. 

Ortasında da bodrum üstüne tavan arası ve iki katı olan ahĢap bir ev!   Gördükleri bunlardır. 

Ve Osman bütün gördüklerinin bütün ayrıntılarını, renklerini, biçimlerini     kelimelendiriyor. 

( Osmancık, s43) 
60 - Tekke’de neler olup bittiğini umursamıyordu bile. Gelip giderler kimlerdir, kalanlar kimler? 

Buna da baktığı yoktu. Sadece, bir seferinde, o da tam bir raslantı zorlaması ile, Kumral 

Abdal’ın pek güzel Rumca bildiğini ve yedi kiĢilik bir delikanlı grubuna da Rumca dersleri 

verdiğini öğrendi. Ama üzerinde durup düĢünmedi. Üçüncü günün sabahı sokağa çıkarak, 

alçacık bahçe duvarının yanında Malhun Hatum’u gözlemeye baĢladı. (Osmancık,s49) 
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61 - Dursun Fakıh, Osmanı, tekkeden görünen asıl evin arkasındaki, üç basamakla çıkılan, tek 

katlı, büyücek iki gözlü eve götürdü. Ede Balı, hemen hemen hiç bir eĢyası olmayan, tabanı 

hasır serili odada, bir keçenin üstünde diz üstü oturuyordu. (Osmancık,s50  

62 - Mihail’ler yüksek ve kalın çevirili kocaman bir bahçenin içinde, çatı harç, üç katlı bir konakta 

oturuyorlardı. Bahçede, ayrıca üç bina daha vardı. Onlarda da uĢaklar, rençberler, çobanlar ve 

silahlı  adamları kalıyordu. (Osmancık,s17) 
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63 - Salonda idiler, Sofra hazırlanıyordu, Zoe kaĢıkları yerleĢtirirken, az ötede, Osman’la konuĢan 

Mihail’e gülerek Osman’ı iĢaret etti. (Osmancık,s18) 
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